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P A R T  3

실전 변형 모의고사 정답과 해설
객관식 16문항(90점) + 서답형 1문항(10점)

배점: 4·6·9·11·12·13번 각 6.0점, 나머지 10문항 각 5.4점(합 90점) / 서답형 10점(부분 점수 없음)

번호 정답 해설

1 ⑤ 능력은 바뀌지만 20년 넘게 걸려 자유무역 아래에서는 바뀔 수 없다 → 새 능력에는 보호가 필요하다는

주장. ①은 능력을 고정된 것으로 본 비판자의 논리, ②는 정반대.

2 ② 이론은 미국의 해밀턴이 만들었지만 영감은 18세기 영국(월폴 시기)에서 왔다. ① 10달러 지폐는 곁가지,

④ 일본에서 나온 이론이 아니다.

3 ① 네덜란드 · 스위스를 빼면 오늘날의 부자 나라는 모두 오랫동안 보호로 산업화했다. ②는 패권 '뒤에야'

자유무역이라는 내용과 어긋나고, ⑤는 순서가 거꾸로다.

4 ④ 곤충에 새우 · 랑구스틴 같은 해산물 이름을 붙여 거부감을 줄이자는 뜻. ① 새우를 끊자는 말은 없고, ②

bush는 새우처럼 들리게 붙인 이름의 일부다.

5 ① yuck(웩) = 역겨움 — 콜론 뒤 '곤충을 입에 넣는다는 생각조차 견디지 못한다'가 풀이. ③④는 사료 · 땅이

훨씬 적게 든다는 내용과 반대, ② 비용은 글에 없고, ⑤ 채식주의 · 비건은 퍼지는 쪽이다.

6 ④ ①②③⑤는 학교 앞 노점상(street vendors), ④는 노점의 물건이 꾀어낸 아이들(children).

7 ⑤ 북부는 김치를 더 빨리 · 깊게 익히려고 새우젓을 고른다. ① saewoo = prawn/shrimp ② 북한과 다름

③ 배추(baechoo) ④ 된장 + 꿀 · 참기름 · 마늘.

8 ② 한국 → 인도 → 비잔티움 순으로 퍼졌다. ⑤는 heavy rain drumming on the roof를 옮긴 일치 선지.

9 ② discourage A from 뒤에는 동명사 → buying. ① pupae를 받는 복수 대명사 ③ 뒤에 절이 오는 접속사

④ pupae를 꾸미는 과거분사 ⑤ 앞선 수동 → 과거완료 수동.

10 ③ (A) 의미상 주어가 붙은 독립분사구문 → preferring(prefer는 접속사 없이 절이 이어져 비문) (B) Only +

부사 → 도치 did he learn (C) claws → them.

11 ④ 최대 생산국이고 비단이 최대 수출품 → 가장 많이 '수출한(exported)' 나라. ① apparently는 원서의

전언 표현 그대로라 맞다.

12 ⑤ 부모가 아이를 어른과 겨룰 때까지 기르듯 정부가 어린 산업을 돌본다 → 아이의 성장에 견준다. ④

운동선수 훈련은 글에 없다.

13 ③ So는 ③ 앞의 '뒤처져 경쟁할 희망이 없었다'를 받고, ③ 뒤의 One method · another가 보호 방법을

든다. ②에 넣으면 까닭보다 '그래서'가 먼저 온다.

14 ③ 새우 양식장 · 맹그로브의 환경상 이익 이야기에 1950년대 일본의 비단 수출(48쪽 ¶2)이 끼어들었다.

15 ④ 주어진 글(비판) → (C)  요지: 수입하고 비단에 집중하라(the critics  첫 등장) → (A)  대신(instead)

관세로 보호하면 소비자 손해 → (B) Moreover: 효율적인 산업의 자금을 빼앗음.

16 ① 보호가  성공을  보장(guarantee)하지  않으며  일본  ·  한국처럼  줄일(reduced)  때  잘  된다.  ②③의

increased는 1960~70년대 개발도상국의 실패 쪽.

서답형 IMPORTS (1) I 2012 (2) M 1.7kg (3) P 2500 BCE (4) O Korea (5) R Alexander Hamilton (6) T False (7) S Robert

Walpole → I-M-P-O-R-T-S. 완성 단어 imports(수입품) — 자기 검증 장치. 함정: A 1980 · D 10kg · G

seventh century · C China · B Jefferson · E True.
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P A R T  4

파이널 — 손으로 복원한다
평가 2~3일 전. 눈으로 읽은 것은 시험장에서 반쯤 사라지고, 손으로 쓴 것만 남는다.

4-1. 핵심 문장 12선 — 우리말을 보고 영어로 쓰기

Part 2의 어법 포인트를 그대로 쓰는 문장들이다. 괄호 안의 단서를 활용해 쓴 뒤, 정답과 해설로 대조하고 틀린 자리에 표시한다.

01 나는 예전에는 prawn과 shrimp가 같은 것을 가리키는 다른 이름이라고 생각했다. (used to + V)

→ I used to think prawn and shrimp were different names for the same thing.

02 한반도 북부에서는 김치가 더 빨리 익도록 돕는 재료로 새우젓이 멸치젓보다 선호된다. (be preferred to / help + O

+ 원형)

→ In the northern half of the Korean peninsula, saewoo-jut is preferred to myulchi-jut as an agent to help

kimchi ferment more quickly.

03 사람들이 새우를 너무 좋아해서 넓은 맹그로브 숲이 새우 양식장에 자리를 내주려고 파괴된다.  (so much that /

make way for)

→ People love prawns so much that huge tracts of mangrove forests are destroyed to make way for prawn

farms.

04 많은 사람이 곤충을 먹는다는 생각을 역겹다고 여긴다. (find + O + 형용사)

→ A lot of people find the idea of eating insects disgusting.

05 번데기는 누에나방의 삶은 번데기로, 그 나방의 학명은 Bombyx mori이다. (소유격 관계대명사 whose)

→ Bun-de-gi is the boiled pupa of the silkworm moth, whose scientific name is Bombyx mori.

06 학교는 위생상의 이유로 아이들이 노점상에게서 번데기를 사지 못하게 말렸다. (discourage A from -ing)

→ Schools discouraged children from buying silkworm pupae from street vendors for hygienic reasons.

07 그들의 나라는 기술적으로 뒤처져 있어서 그 산업들에서 경쟁할 방법이 없었다. (there is no way + 절)

→  Their  country  was  technologically  backward,  so  there  was  no  way  they  could  compete  in  those

industries.

08 정부는 은행들이 더 수익성 좋은 일을 하는 대신 국내 기업에 신용을 돌리게 했다. (사역 make + O + 원형 / instead

of -ing)

→ The government made the banks channel credits  to the national  firms instead of engaging in more

lucrative activities.

09 한 나라의 생산 능력을 크게 바꾸는 데는 적어도 20년이 걸린다. (It takes + 시간 + to V)

→ It takes at least two decades to change a country's capabilities to produce in a significant way.

10 유치산업 이론을 만든 사람은 다름 아닌 미국의 첫 재무장관 알렉산더 해밀턴이었다. (none other than)

→ The theory of infant industry was invented by none other than the first finance minister of the US,

Alexander Hamilton.

11 영국과 미국은 산업 패권을 얻은 뒤에야 자유무역을 받아들였다. (only after)

→ Britain and the US adopted free trade only after they achieved industrial supremacy.

12 자유무역 아래에서 새 산업의 미숙한 생산자들은 우수한 외국 경쟁자들에게 금세 쓸려 나간다. (get + p.p.)

→ Under free trade,  the immature producers  in new industries  will  quickly get  wiped out  by superior

foreign competitors.
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4-2. 숫자 · 고유명사 복원표 — 보지 않고 채우기

서답형과 내용 일치 문항이 걸린 표다. 한 칸이라도 비면 Part 1-4로 돌아간다.

항목 답

prawn과 shrimp의 집게발 prawn = 다리 세 쌍 / shrimp = 다리 두 쌍

prawn이라 부르는 사람 / shrimp라 부르는 사람 영국인 · 오스트레일리아인 / 북아메리카인

스페인의 새우 요리 / 날새우 초밥의 이름 감바스 알 아히요(마늘 · 기름) / 아마 에비(단새우)

'saewoo' / 'jut' prawn/shrimp의 한국어 / 발효 생선 소스

김치에 멸치젓보다 새우젓을 즐겨 쓰는 곳 한반도 북부(북한과 같은 말이 아님)

맹그로브가 크게 파괴되는 나라 타이 · 베트남 · 중국

2012년 로이터 보고서 1980년 이후 세계 맹그로브의 약 5분의 1 파괴(주로 양식장)

곤충 vs 소고기(살아 있는 무게 1kg당) 곤충: 온실가스 거의 0 · 사료 1.7kg / 소고기: 온실가스 2.9kg · 사료 10kg

저자가 제안한 곤충의 새 이름 귀뚜라미 = 'bush prawns' / 메뚜기 = 'field langoustines'

곤충 먹기로 유명한 사람들 중국인 · 타이인 · 멕시코인(entomophagy)

누에나방의 학명 / 그 이름을 알린 소설 Bombyx mori / 롤링(갤브레이스)의 『Silkworm』

번데기가 쌌던 까닭 비단 제조의 '폐기물'(비단 = 당시 한국의 주요 수출품)

비단 짜기의 시작 / 전파 순서 기원전 2500년 무렵 중국 / 한국 → 인도 → 비잔티움 제국

일본이 양잠을 받아들인 곳 · 때 한국 · 7세기

1950년대 일본의 비단 세계 최대 비단 수출국 · 비단 = 최대 수출품

일본 정부의 보호 수단 높은 관세(수입세) · 외국 기업의 영업 금지 · 은행 신용을 국내 기업으로

일본이 경쟁하지 못한 때 / 세계 선두가 된 때 1950년대 / 1980년대

생산 능력을 바꾸는 데 걸리는 시간 적어도 20년

유치산업 이론을 만든 사람 / 직책 알렉산더 해밀턴 / 미국의 첫 재무장관(10달러 지폐)

해밀턴의 영감 / 해밀턴을 비난한 사람 18세기 영국의 보호주의(특히 월폴 시기) / 토머스 제퍼슨

유치산업 보호를 쓰지 않은 부자 나라 네덜란드 · 스위스(1차 세계대전까지)
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4-3. 통합 사고 문제 — 4장과 5장을 잇는 자리

문제

4장에서 저자는 기술 능력이 높으면 자연이 지운 제약을 넘을 수 있다고 했고(43쪽 ¶4), 천연 연료가 없는 일본은

기술 능력 덕에 1970년대 석유 파동을 넘었으며(44쪽 ¶1), 역사를 보면 지속 가능한 높은 생활 수준은 산업화를

통해서만 얻을 수 있다고 썼다(44쪽 ¶2). 5장에서 저자는 길게 보면 한 나라가 생산 능력을 바꿀 수 있지만(49쪽

¶1) 그 변화에는 적어도 20년이 걸려 자유무역 아래에서는 일어날 수 없고, 1950년대에 자동차 · 철강 · 전자

산업에서 국제 경쟁을 할 수 없던 일본이 1980년대에는 여러 산업의 세계 선두가 되었다고 썼다(49쪽 ¶2). 이를

바탕으로, 경제적으로 뒤처진 나라가 산업화로 그런 능력을 쌓는 데 필요하다고 저자가 보는 것을 영어 한 단어로

쓰고, 그 근거를 4장과 5장에서 하나씩 들어 영어 두 문장으로 쓰시오. (각 문장에 4장 또는 5장의 어휘를 하나 이상

포함할 것)

새우가 큰 물고기가 되는 길: Without infant industry  , all those countries that were once

economic shrimps – like Britain in the eighteenth century,  the US, Germany, and Sweden in the nineteenth

century or Japan, Finland and Korea in the twentieth century – would not have been able to turn themselves into

the big fish of today's world economy.

새우가 큰 물고기가 되는 길: protection (빈칸 앞 infant industry와 이어지는 원서 표현)

근거 1 (예시): In 'Anchovy',  the author argues that sustainable high living standards can only be acquired

through industrialization, and Japan overcame its lack of natural fuel in the 1970s Oil Shocks thanks to its

technological capabilities.

근거 2 (예시): In 'Prawn – or Shrimp?', the Japanese government protected domestic producers in industries

like steel and automobiles with high tariffs and helped them by making the banks channel credits to them,

and Japan, which could not compete in these industries in the 1950s, was a world leader in many of them by

the 1980s.

채점: 단어(protection)  +  4장과 5장에서 근거를 하나씩 들 것 + 4장 ·  5장 어휘(industrialization,  technological

capabilities, productive capabilities, tariffs, infant industry, immature producers, free trade, compete 등) 포함.

industrialization은 4장의 답이자 보호가 이루려는 목표이므로 이 빈칸의 답이 아니다. 50쪽 ¶1에서 저자는 유치산업

보호가 경제적 성공을 '보장하지는 않으며' 시간이 지나면서 줄여야 한다고 했으므로, 보호하기만 하면 언제나 성공한다고

쓰면 감점. '적어도 20년'(49쪽 ¶2)과 '보호 없이는 큰 물고기가 될 수 없었다'(50쪽 ¶2)는 저자의 주장이므로 'the

author argues'처럼 저자의 말로 쓰면 좋다. 4장의 일본(기술로 연료 부족을 넘음)과 5장의 일본(보호 속에 능력을 키움)

을 한 나라의 두 장면으로 이으면 가산.
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